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COMMUNICATION WITH DEAF PERSONS

I HAR @& fog ECE Other tips for communication:

* TE-94, A8 D WG ST H ST H + Use gestures, facial expressions, etc.

o W W RN A1 SeEd W Ry B § 99X & @ | Try to communicate by writing on paper or typing on
ST B mobile.

* Maintain a clear line of sight, ensure your face is visible

* T gfte Y@ g T g F e e ke and avoid covering your mouth.

3 @R ﬁ%' T @l + Use simple sentences to convey the message more
o HRY B AYE YA ST W Fh B @ U G R A effectively.
ST FX * Learn basic sign language to foster mutual respect and

o FuE T AR e 99X & R W — better communication.

* Respect personal boundaries, always ask before touch-

* e el B qH B9 B ST aRe &gy ing or guiding a deaf person.

MG HX § TEd SHl Gﬂqﬁf il * Confirm understanding by repeating or paraphrasing
. TE A I T 3 R RS @ e @R 3 messages when necessary.
R
W U ISL quI%R]T IufRerd =i Communication when an ISL interpreter is present:
. : g"ﬂﬁ?ﬂ + Talk directly to the deaf person, not to the interpreter.
T = § W W A, i Tﬁlo * Avoid phrases like "Tell her," and "Explain to him."
o 3R el oY “SH amEme S At & &  An interpreter only conveys what is spoken/signed and
o g‘ﬂm A el G TG HAT & S SceHbaa ohar does not participate in the conversation.
) * In group conversations, one person should speak/sign
ST & SR 98 amea § A T A ol atgtimg P peaiisig
* T8 9§, T G99 H O A & S Bl «  The interpreter should be located close to the speaker.

o g‘ﬂm 3 T F TF BN TRY TN aRK @Re B aw This allows the deaf individual to see both the speaker

and interpreter easily.

EIN k) e S S | 3 N § Aeg e e * Avoid personal conversations with the interpreter during
o Y9y Rafe & gafter & g @R ao @ = a professional situation.

. T %W@} oo e 1 Do not ask the interpreter to sign or interpret only parts

of your message.

R & & T T #& * Give the interpreter a copy of presentations or key mate-
c gqm a ;@ﬁ?ﬁ @M W el & iy T @ F rials ahead of time.
* Theinterpreter is not a companion, guide, tutor, or assis-
o WA A, AnestE, R, a1 weEd T ol tant. P ° °
s IR Fd UH HE T Al F B, O A& g‘qﬂﬁm fm g @ | ©  If the assignment is for more than one hour, two inter-
e preters should be hired.
» There should not be any visual interference while inter-
* AR A G F13 399 EEEY & B ARy preting.
© IR A T, gqm T T B HT B T Fe * While interpreting, do not disturb the interpreter by

asking them to do other work.

In group conversations, arrange seats so [

@ Face-to-face communication and eye contact Tap on shoulder to get attention Do not hold anything in your hand while signing. that everyone can see each other clearly.
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